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Insieme dal 1975.

La nostra è una storia che ha nella 
chiarezza, limpidezza e lucentezza 
un trait d’union che si tramanda di 
generazioni. Partiti nel 1975, siamo 
oggi una realtà consolidata tra le più 
importanti in Europa che produce 
cabine doccia con profili in alluminio 
anodizzato e pannelli in cristallo.

Possiamo affermare a pieno titolo 
di essere entrati nella quarta 
rivoluzione industriale avvalendoci 
del sistema di industria 4.0. Se 
parliamo di trasparenza c’è un 
duplice motivo: abbiamo ridefinito 
gli schemi produttivi, accorciato 
i tempi di lavorazione e reso il 
nostri prodotti tracciabili in ogni 
fase; parallelamente, la crescita 
dell’azienda che conta oggi oltre 
settanta dipendenti non ha mai perso 
quei valori familiari da cui è partita.

Our history is based on clarity, 
clearness and shine, values handed 
down from generation to generation. 
Started in 1975 we are today a 
consolidated reality among the most 
important companies in Europe 
manufacturing shower enclosures 
with aluminium profiles and crystal 
tempered panels. 

We can fully affirm that we have 
entered the fourth industrial 
revolution using the system 
of industry 4.0. Talking about 
transparency, we have redefined the 
patterns of production, shortened 
the processing times and made all 
our products traceable in every 
phase. In addition to that, our 
company which has experienced 
continual growth and counts today 
more than 70 workers has never lost 
the family values of its founder. 
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MODULA

WALK-IN WALK-IN

Modula è il nuovo sistema di pareti modulari 
firmato 2B. Eleganti e non invasive, le pareti 
in vetro e alluminio suddividono lo spazio 
con leggerezza, adattandosi sia a contesti 
moderni che tradizionali. 

Modula is the new modular wall system 
signed 2B. Elegant and non-invasive, the 
glass and aluminium walls divide space 
with lightness, adapting to both modern 
and traditional contexts. 
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12 13



ART. W05B

14 15



ART. M14H

16 17



SISTEMA 
MODULARE
Il sistema Modula di 2B Box docce riflette la nostra ambizione di creare 
prodotti di design e qualità senza compromessi.
A prima vista, l’architettura di questo sistema si rivela già molto 
semplice, ma è entrando nel dettaglio che dimostra la sua versatilità 
polivalente. Modula è disponibile con pannelli verticali o orizzontali, 
nelle misure che vanno da 50/60/70/80/90/100 cm per quelli verticali 
e 100/120/140/160 cm per quelli orizzontali. La semplice griglia di 
Modula consente di costruire composizioni aperte o chiuse con pannelli 
laterali e porte.

The modular system of 2B Box Docce reflects our ambition to create 
products of design and quality without compromise.
At first glance, the architecture of this system reveals its simplicity, and 
going into detail it demonstrates its multipurpose versatility. Modula 
is available with vertical or horizontal panels, in sizes ranging from 
50/60/70/80/90/100 cm for vertical ones and 100/120/140/160 cm 
for horizontal ones. The simple modulation grid allows you to build 
open or closed compositions with side panels and doors.
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OPEN

  Altezza 200 cm/ 200 cm High
  Cristallo temperato sp. 8mm/ Tempered glass thickness 8mm
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Modelli/ Models

WALK-IN WALK-IN

ART. T0M
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ART. 083+086
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LA 8

DOPPIA 
PORTA

Double door

ANGOLO

Corner

TRE LATI

Three side

NICCHIA

Niche

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel

ANGOLO+
PANNELLO

Corner+panel
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  Vetro temperato 8 mm/ 8 mm tempered glass
  Scorrevole con sistema chiusura rallentato/ Sliding door with soft closing system
  Battente con apertura in&out/ Hinged doors with in&out opening system
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H2
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NICCHIA

Niche

DOPPIA 
PORTA

Double door

TONDO

Semi circular

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel

ANGOLO+
PANNELLO

Corner+panel

  Vetro temperato 8 mm/ 8 mm tempered glass
  Cerniere preinstallate/ Pre-installed hinges
  Sistema di fissaggio a muro senza silicone/ Wall mounting system without silicon
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3 MILA

ANGOLO

Corner

NICCHIA

Niche

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel

ANGOLO+
PANNELLO

Corner+panel
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  Vetro temperato 8-6 mm/ 8-6 mm tempered glass
  Maniglia con design minimale/ Handle with minimal design
  Sistema di fissaggio a muro senza silicone/ Wall mounting system without silicon
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QUATTRO

ANGOLO

Corner

NICCHIA

Niche

DOPPIA 
PORTA

Double door

PARETE
VASCA

Bathtub

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel

ANGOLO+
PANNELLO

Corner+panel
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  Vetro temperato 6 mm/ 6 mm tempered glass
  Battente con apertura in&out/ Hinged doors with in&out opening system
  Priva di barriere architettoniche, adatta a qualunque tipo di mobilità

   Priva di barriere architettoniche, adatta a qualunque tipo di mobilità

ART. Q3G
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MILLE

TONDO

Semi circular

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel

DOPPIA 
PORTA

Double door

PARETE
VASCA

Bathtub

TRE LATI

Three side

NICCHIA

Niche

ANGOLO

Corner

ANGOLO+
PANNELLO

Corner+panel
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  Vetro temperato 8-6 mm/ 8-6 mm tempered glass
  Cerniere preinstallate/ Pre-installed hinges
  Sistema di fissaggio a muro senza silicone/ Wall mounting system without silicon

ART. 19E
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6000

ANGOLO

Corner

SOFFIETTO
ANGOLO
Swinging 

door corner

NICCHIA

Niche

SOFFIETTO
NICCHIA
Swinging 

door niche

DOPPIA 
PORTA

Double door

TONDO

Semi circular

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel
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  Vetro temperato 8-6 mm/ 8-6 mm tempered glass
  Cerniere preinstallate/ Pre-installed hinges
  Sistema di fissaggio a muro senza silicone/ Wall mounting system without silicon
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CLASSICA

ANGOLO

Corner

NICCHIA

Niche

DOPPIA 
PORTA

Double door

WALK-IN TONDO

Semi circular

PARETE
VASCA

Bathtub

NICCHIA+
PANNELLO

Niche + panel
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  Vetro temperato 8-6 mm/ 8-6 mm tempered glass
  Cerniere preinstallate/ Pre-installed hinges
  Sistema di fissaggio a muro senza silicone/ Wall mounting system without silicon

ART. 8P2
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UNI EN 12150

SERIGRAFIE/ SILKSCREEN PRINTING
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SWAROVSKI® ELEMENTS
Decorazioni personalizzate con Swarovski Elements® su richiesta.
Personalised decorations and patterns with Swarovski Elements® upon request. 
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OPTIONAL+
FINITURE+

PIATTI DOCCIA
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BrillBox® è un trattamento invisibile 
che produce sul cristallo un effetto 
antigoccia. L’acqua non aderisce 
e le gocce scorrono sul cristallo, 
facilitando la rimozione di aloni e 
depositi di calcare. Attraverso un 
processo chimico, un film protettivo 
trasparente viene steso sulle porosità 
microscopiche della superficie del 
cristallo provocandone la chiusura 
definitiva, creando così una barriera 
protettiva durevole nel tempo.

GARANZIA
Le prove di laboratorio dimostrano 
che BrillBox®, seguendo i consigli 
d’uso, ha una durata fino a 4 anni. 
Non è nocivo ed è privo di sostanze 
chimiche dannose.

CONSIGLI D’USO
Pulire periodicamente la superficie 
del cristallo con un panno morbido 
leggermente umido. Non usare 
detersivi e/o detergenti abrasivi.

Brillbox® is a surface treatment 
producing an anti-drop effect on 
glass. Water does not adhere to the 
glass surface and drops slide along, 
avoiding lime scale and making 
the daily cleaning routine easier. 
Through a chemical process, a 
transparent protective film is applied 
to the microscopic porosity of the 
crystal surface filling it permanently 
and creating therefore a protective 
barrier lasting over time. 

WARRANTY
The endurance lab tests show the 
Brillbox® by 2B Group could last 
up to 4 years, following the correct 
maintenance suggestions. The 
treatment is not
harmful and does not contain 
dangerous chemical components.
ADVICE
Clean the glass surface with a slightly 
wet and soft cloth regularly. Do not 
use abrasive or aggressive cleanser.

Il trattamento antigoccia 
che semplifica la pulizia

del cristallo

2B Box docce ha ridefinito il 
concetto di sgancio dell’anta, 
rendendone più attuale l’estetica e 
raggiungendo la massima efficienza 
tecnologica eliminando qualsiasi 
pulsante.
Per compiere la pulizia di routine 
del vetro è sufficiente imprimere 
una leggera pressione sulla 
maniglia accompagnandola verso 
la parte interna del box doccia, 
ed ecco che il vetro è libero. 
Questo meccanismo di sgancio 
che permette di avere l’anta libera 
è disponibile per le collezioni H2, 

3MILA e MILLE. 
2B Box docce has redefined the 
concept of « release » system of the 
shower door. It has given it a more 
modern aesthetics and has achieved 
the maximum technological 
efficiency by eliminating any button.
To carry out the cleaning routine of 
the glass, it is sufficient to imprint 
a slight pressure on the handle 
accompanying it towards the inside 
of the shower, and in that position 
the glass is free. This release 
mechanism is available for the H2, 
3MILA and MILLE collections. 

Sgancio ante,
 igiene facile e sicura.
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Box Docce 2B produce cabine doccia 
con cristalli temperati come da 
normativa UNI EN 14428. Il cristallo 
temperato in caso di rottura forma 
piccoli frammenti inoffensivi, non 
pericolosi per le persone.

La pellicola di sicurezza “HIGH SAFETY 
SHOWER” applicata ai cristalli 
trasparenti delle cabine doccia da 6-8 
mm aumenta la resistenza lasciando 
inalterata la trasparenza. In caso di 
rottura, la pellicola “HIGH SAFETY 
SHOWER”, trattiene i frammenti ed 
esercita un’azione di assorbimento 
dell’energia d’urto.

Il prezzo di listino è di 160,00 €/m2 
esclusivamente solo su richiesta. I tempi 
di consegna sono 25 gg lavorativi.

Pulizia: eseguire la normale pulizia 
del cristallo con panni morbidi, 
evitando detersivi o sostanze abrasive/ 
corrosive. Non incidere la superficie 
per non comprometterne la resistenza 
meccanica. Non applicare adesivi o 
decalcomanie sulla pellicola.

Box Docce 2B manufactures since many 
years shower enclosures equipped 
with tempered glass in compliance 
with the UNI EN 14428 regulation in 
force. In case of crash, the tempered 
glass collapses into harmless fragments, 
avoiding damages to people.

The “HIGH SAFETY SHOWER” safety 
film applied to the transparent crystals 
of 6-8 mm of the shower enclosures 
increases the resistance leaving the 
transparency unchanged. In case
of rupture, the film “HIGH SAFETY 
SHOWER” retains the fragments and 
exerts an absorption action of the 
energy of impact.

Price list € 160,00 per sq.m. and on 
demand. The delivery time for crystals is 
25 working days from order day.

Cleaning: clean the glass surface with a 
slightly wet and soft cloth regularly. Do 
not use abrasive or aggressive cleanser. 
Do not carve the glass surface or apply 
adhesive tapes on it.

Pellicole “high safety 
shower”, la sicurezza in più 

che non si vede.

SICUREZZA

La pellicola “HIGH SAFETY 
SHOWER”, trattiene i 
frammenti ed esercita 
un’azione di assorbimento 
dell’energia d’urto.

Pellicola  “HIGH SAFETY SHOWER” 
su richiesta.

“HIGH SAFETY SHOWER” film on 
request.

The film “HIGH SAFETY 
SHOWER” retains the 
fragments and exerts an 
absorption action of the 
energy of impact.

Il cristallo temperato (senza 
pellicola) in caso di rottura 
forma piccoli frammenti 
inoffensivi, non pericolosi per 
le persone.

The tempered glass (without 
film) collapses into harmless 
fragments, avoiding 
damages to people

High safety shower
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Grazie a Mineralsolid® 2B propone per i piatti doccia quattro nuovi 
colori inalterabili nel tempo. 
Mineralsolid® è un materiale composto per il 70% da cariche minerali 
naturali (carbonati di calcio e triidrati di alluminio) e 30% da resina 
poliestere. La superficie materica piacevole al tatto ricorda l’effetto 
della pietra naturale e il design contemporaneo si distingue per 
purezza formale ed eleganza.

PIATTI
DOCCIA
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PIATTI DOCCIA/ SHOWER TRAYS
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BIANCO OPACO 50
Matt white 50

NERO OPACO 54
Matt black 54

TORTORA NEW 55
Turtledove New 55

GRIGIO OPACO 53
Matt Grey 53

PIATTI DOCCIA STANDARD/ STANDARD SHOWER TRAYS

PIATTI DOCCIA SU MISURA/ CUSTOM SHOWER TRAYS

Profondità 70 cm - larghezza variabile 70-140 cm
Depth 70 cm - variable width 70-140 cm

Scarico laterale
Lateral outlet

Scarico laterale
Lateral outlet

Scarico laterale
Lateral outlet

Scarico centrale
Cental outlet

SU MISURA: Profondità 70/80/90 cm - larghezza variabile 70-180 cm
Custom: Depth 70/80/90 cm - variable width 70-200 cm

Profondità 80 cm - larghezza variabile 80-140 cm
Depth 80 cm - variable width 80-140 cm

Profondità 90 cm - larghezza variabile 90-140 cm
Depth 90 cm - variable width 90-160 cm

Profondità 70/80/90 cm - larghezza variabile 70-180 cm
Depth 70/80/90 cm - variable width 70-180 cm

Scarico laterale
Side outlet
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SISTEMA DI QUALITÀ

 SISTEMA QUALITA’
UNI EN ISO 9001

Azienda con sistema di gestione 
certificato secondo ISO 9001
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BOX DOCCE 2B S.P.A
Via Boito 250, 
41019 Soliera (MO) Italia
P.IVA 01331620367
T. +39 059 567 214
info@boxdocce2b.com

Tutti i modelli presentati sono di proprietà di Box Docce 2B S.P.A.
e sono progettati e prodotti in Italia.
Tutte le riproduzioni o pubblicazioni sono vietate senza l’autorizzazione
di Box Docce 2B S.P.A.
All the models presented are owned by Box Docce 2B S.P.A.
and they are designed and produced in Italy.
All reproductions or publications are forbidden without
the authorization of Box Docce 2B S.P.A.

La riproduzione di colori e finiture è approssimativa.
The reproduction of colors and finishes is approximate.

Design, Art Direction
Ocra Studio - ocrastudio.it

Produzione immagini 3D
Ocra Studio - ocrastudio.it
Ivan Pananti

Print
Tip. Baraldi - Soliera
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